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наблюдателя Корейской Народно-Демократической Республики при Gрrа­
низации Объединенных Наций от I9 сентября I985 года на имя Предсе­
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просьбой оно распространяется в качестве документа Совета Безопас­
ности. 
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П_риложение 

Письмо Постоян 
Jш_мократичесRо 
Объединенных Н а на имя 

Предс . ~ 

Имею честь сослаться на письмо заместителя Представителя 
Соединенных Штатов Америки при Организации Объединенных Наций от 
I3 июня I985 rода на имя Председателя Совета Безопасности (s/17447) 
и та:к называемый 11 до1<лад :Командования Орrанизации Объединенных 
Наций" в южной Корее, а также добавление к ero письму. 

Командование Соединенных Штатов в южной Корее, именуемое 
11 Командованием Организации Объединенных Наций", представило, каи 
и в предыдущие годы~ так называемый "до:клад 11 , иасающийся соблюде­
ния Соглашения о перемирии I953 года. 

Представленный Соединенными Штатами Организации Объединенных 
Наций донлад 11 Командования Организации Объединенных Нациi;;: 11 и при­
водимые в нем так называемые "инциденты" вновь изобиловали явными 
искажениями и измышлениями и преследовали цель замасиировать 

агрессивную военную политику Соединенных Штатов в южной :Корее. 

Все факты вновь свидетельствуют о том, что именно Соединенные 
Штаты нагнетают напряженность и обостряют опасность новой войны в 
Корее. 

Соединенные Штаты разместили в южной Карее различные виды ору­
жия массового уничтожения, включая ядерное оружие и средства его 

доставки, что представляет собой вопиющее нарушение Соглашения о 
перемирии в Корее. 

Соединенные Штаты ввезJD!' в южную Корею, rде размещено свыше 
I ООО единиц ядерноrо оружия, 56 нейтронных зарядов и с I984 rода 
начали производить нейтронные снаряды для В-дюймовых гаубиц, уже 
размещенных в южной Корее. 

Кроме тоrо, Соединенные Штаты стремятся разместить в южной 
Корее ядерные ракеты средней дальности - крылатые ракеты и ракеты 
"Першинr-2". 

Только в I984 финансовом rоду 
кет "Стинrер", а в I985 финансовом 
I56 число таких ракет, находящихся 
Корее. 

Соединенные Штаты ввезли 60 ра­
rоду планируют увеличить до 

на вооружении ВВС США в южной 
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Соединенные Штаты разместили в Вичжонбу, южная Корея, спе­
uиальные переносные полевые ядерные боеприпасы под кодовым назва­
нием "Бэкпэн ньюк". 

Соединенные Штаты построили несколько баз для нанесения 
ядерных ударов и сооружений для хранения ядерных боеприпасов на 
всей территории южной Кореи, в том числе в Осане, Кунсане, Тегу 
и Кванчжу, на остrове Пэкрен в Желтом море и Тусане и Чинхэ на 
южном побережье, не говоря уже о Мунсане, Тондуt<чхоне и Чунчхоне, 
расположенных неподалеку от военной демаркационной линии (ВдЛ). 

Предполагается, что в ближайшие два-три года войскам Соеди­
ненных Штатов в южной Корее будет поставлено 180 видов боевой 
техники и оборудования, в:ключая различные виды танков, ра:кет, са­
молето,; и значительное количество боеприпасов. 

Соединенные Штаты форсируют свои приготовления к войне, раз­
мещая оружие в южной Корее и непрерывно совершая различные военные 
прояокации против Корейской Народно-Демократической Республики. 

Соединенные Штаты объявили о том, что R 1985 году они увеличат 
численность своих войск в южной Корее на 2 500 человек, и в настоя­
щее время проводят в южной Корее реорганизацию пехотной дивизии, 
насчитывающей 19 ООО человек. 

Наибольшую часть своих войск в южной Корее и южнокорейсRОЙ 
армии Соединенные Штаты сосредоточили вдоль вдл. 

Соединенные Штаты продолжают совершать акты воздуmноrо шпио­
нажа против Корейской Народно-Демократической Республики, что явля­
ется вопиющим нарушением пунктов I4, 15 и 16 Соrлаmения о пере­
МРрии. 

В период с июля по декабрь I984 rода Соединенные Штаты более 
80 раз засылали высокоскоростной высотный разведывательный самолет 
11SR-71" в воздушное пространство над восточными и западными 
районами Корейской Народно-Демократической Республики для совер­
шения шпионских акций против северной части Республики. 

_ Соединенные Штаты орrанизовали в_ю~ной Корее и ~рилеrающих 
районах крупные :военные учения под кодовым названием "'!'им спирит-85", 
которые проводились более 70 дней с I февраля I985 года с участи­
ем крупных вооруженных формирований численностью свыше 200 ООО че­
ловек, включая войска Соединенных Штатов в южной Корее, южнокорей­
скую армию, силы Соединенных Штатов, дислоцируемые как на конти­
нентальной части Соединенных Штатов, так и в районе Тихого океана, 
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подразделения, оснащенные обычным и ядерным О1)ужием и средствами 
ero доставки, диверсионные группы и пресловутые "зеленые береты", 
что представляет собой грубое нарушение пункта I2 Соглашения о 
перемирии, который предусматривает "полное прекращение всех боевых 
действий в Корее 11

• 

Беспрецедентные по своему размаху военные учения "Тим спи-,­
рит-85" в южной Корее явились по существу одновременно и "предвари­
тельной войной" ,и "пробной ядерной войной" в целях отработки нане­
сения ударов по Корейской Народно-Демократической Республике с 
суши, моря и воздуха. 

Эа период с I января по 3I декабря I984 года Соединенные 
Штаты и южная Корея свыше 2I 500 рАз нарушили Соглашение о переми­
рии в Корее, а за период с I января по 3I июн., !985 rода число по­
добных нарушений составило свыше IO 800. 

Устранение угрозы войны и ослабление напряженности в Корее -
это вопрос, требующий незамедлительного решения. Для того чтобы 
ослабить напряженность в Корее, необходимо перейти от перемирия к 
прочному миру. 

В этих uелях Корейская Народно-Демократическая Республика 
IO января 1984 года выдвинула предложение о проведении трехсторон­
них переговоров между Корейской Народно-Демократической Республи­
кой~ Соединенными Штатами и южной Кореей. 

Если Соединенные Штаты действительно заботятся о мире в Корее 
и стремятся содействовать ее объединению, они должны подойти- к 
предложению о трехсторонних переговорах с позиции доброй воли. 

Вопрос о сохранении мира в Корее зависит всецело от позиции 
Соединенных Штатов. 

Прошу распространить настоящее письмо с прилаrаемым к нему 
обращением правительства Корейской Народно-Демократической Респуб­
лики к правительствам всех стран мира, опубликованным б сентября 
I985 года в качестве документа Совета Безопасности. 

ПАК Гир Ен 
Посол, 

Постоянный наблюдатель Корейской 
Народно-Демократической Республики 
при Организации Объединенных Наций 
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8 сентября с.г. исполнится сорок лет с того дня, как Соеди­
ненные Штаты вторглись в южную Корею и навязали ей политику военной 
оккупации и колониального порабощения. 

В течение последних 40 лет на долю нашего народа выпали 
неисчислимые страдания и несчастья и он был вынужден заплатить 
весьма дорогую цену за национальное разделение. 

В связи с оккупацией южной Кореи американскими войсками эта 
территория нашей страны вновь оказалась под гнетом колониализма, 
и наша страна, славная история которой насчитывает пять тысяч лет, 
была разделена на две части. 

С течением времени рiзделяющие страну барьеры становились 
все выше и выше, общие черты единой нации постепенно стирались, 
а усиливающаяся конфронтация и напряженность между северной и 
южной частями посеяли среди всех сограждан семена неуверенности 
и террора. 

В результате национального разделения, которое продолжало 
сохраняться вплоть до настоящего времени, когда новое поколение 

достигло возраста сорока лет, создалось невыносимое положение, 

при котором даже не была разрешена переписка, а родственники, 
проживающие на севере и юrе, вряд ли могут узнать друr друга, 

не говоря уже об их безопасности. 

Неоспоримым фактом является то, что причиной всех этих 
несчастий и страданий нашего народа, безусловно, является оккупа­
ция южной Кореи американскими войсками. 

Оккупировав южную Корею под предлогом "разоружения" японской 
армии после ее поражения, Соединенные Штаты с целью обречь страну 
на жалкую участь навязали нашему народу национальное разделение и 

всячески препятствовали единому развитию страны, осуществляя по­

стоянную эскалацию аrрессии и провоцируя новую войну. 

Стремясь превратить •южную Корею в свою колонию и военную 
базу и с зтоrо плацдарма завоевать всю Корею и далее установить 
контроль нац Азией и всем миром, Соединенные Штаты с первых дней 
своей оккупации южной Кореи ввели на ее территории самое реакцион­
ное колониальное военно-фашистское правление и ускорили поцrотовку 

/ ... 
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к войне с целью вторгнуться в северную часть Республики и 
наконец 25 июня I950 года начали агрессивную войну против нашего 
народа. 

Даже после окончания войны Соединенные Штаты никогда не 
отказывались от своих агрессивных замыслов в отношении Кореи 
и, укрепившись в южной Корее, вели подготовку к новой войне. 

Соединенные Штаты разместили в южной Корее на постоянной 
основе десятки тысяч солдат с целью укрепления своего колониально­

военноrо режима и осуществляли фактический контроль во всех облас­
тях политики, экономики и культуры и в военной области. Соединен­
ные Штаты полностью подчинили свою политику колониального угнете­
ния в южной Корее цели превращения ее территории в военную базу, 
ввиду ее географического положения и важности с точки зрения 
военной ст~атеrии. 

В частности, нынешние правители Соединенных Штатов открыто 
заявляют о проведении на практике своей политики "силы", стремясь 
превратить южную Корею в военную базу и заявляя, что Корейский 
nол:уостров является ключевым районом для "жизненно важных интересов" 
при осуществлении ими мировой стратегии и "занимает ведущее место 
в стратеr.ии Соединенных Штатов". 

Они открыто заявляют, что Корейский полуостров станет 
"полигоном демонстрации силы в 80-е годы" и в больших количест­
вах размещают оружие массового уничтожения, включая ядерное, 

и постоянно укрепляют свои вооруженные силы, размещенные в южной 
Корее, тем самым превращая ее в арсенал для своих современных 
вооруженных сил и передовую ядерную базу. 

В результате маневров Соединенных Штатов, направленных на 
укрепление своих вооруженных сил, в настоящее время в южной Корее 
размещено более 40 ООО американских солдат, а также действуют 
марионеточные реrулярные вооруженные силы численностью более 
I млн. солдат и крупные военизированные силы численностью около 
IO млн. человек, в рез~льтате чеrо южная Корея превратилась в 
самый военизированный район в мире. 

Соединенные Штаты уже разместили на юrе Кореи более тысячи еди­
ниц ядерноrо оружия, но, не довольствуясь этим, недавно ввезли в 

страну нейтронное оружие, что было поцверrнуто единодушному осуж­
дению людьми всего мира, и собираются разместить ядерные ракеты 
средней дальности "Першинг-2" и крылатые ракеты. 

/es• 
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Соединенные Штаты постоянно укрепляют свои вооруженные силы, 
расположенные не только на юге Корейского полуострова, но и на 
многих американских военных базах в самой Японии, на Окинаве и дру­
гих районах Тихого океана, не скрывая того, что они собираются 
сколотить трехсторонний военный альянс с Нпонией и южной Кореей, 
с тем чтобы использовать в случае чрезвычайной ситуации в ходе 
корейской войны вооруженные силы японского "корпуса самообороны". 

В настоящее время Соединенные Штаты ежедневно проводят маневры 
крупного и незначительного масштаба против северной части Респуб­
лики и всячески разжигают воинственные настроения южнокорейских 
властейо 

Совсем недавно Соединенные Штаты реорганизовали южнокорейские 
войска с учетом наступательной доктрины, разместив их вблизи района 
военной демаркационной линии, увеличили численность личного состава 
специальных диверсионных групп до I80 ООО человек и приступили к 
строительству туннелей в северном направлении в 180 точках вблизи 
военной демаркационной линии, что, безусловно, свидетельствует о 
том, как далеко они зашли в своей подготовке к новой войне. 

В результате бездумной подготовки к войне, ведущейся Соединен­
ными Штатами, Корейский полуостров сегодня превратился в один из 
самых взрывоопасных районов на земном шаре, и в нашей стране сло­
жилась весьма напряженная ситуация, которая в любой момент может 
привести к войне. 

Создание "двух корейских государств" с целью превратить 
южную Корею в постоянную колонию и военную базу является главной 
стратегией Соединенных Штатов в рамках их корейской политикио 

С первых дней оккупации южной Кореи Соединенные Штаты всячески 
препятствовали объединению нашей страны. 

Не кто иной, как Соединенные Штаты, сразу же после освобождения 
I5 августа, подавив борьбу нашего народа за образование единого пра­
вительства, создали в южной Корее сепаратистский марионеточный режим, 
который развязал агрессивную войну, противоречащую sтремлению нации 
к мирному объединению в начале 50-х годов, и которыи, прибегнув 
к закулисным маневрам, орrанизовал Iб мая "военный переворот", с 
тем чтобы помешать южнокорейским студентам и гражданам страны, ко­
торые поднялись на борьбу в начале 60-х годов за объединение с 
призывами "идите на север, приходите на юr, давайте встретимся в 
Паньмыньджоне". 

Именно в результате махинаций Соединенных Штатов южнокорейские 
власти в начале 70-х годов сорвали с таким трудом начатый диалог 
между севером и югом и от1q>ыто провозгласили перед лицом всего мира 

/ ... 
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свою политику "двух корейских государств" и в начале 80-х годов 
ответили на стремление южнокорейского народа к демократии и объеди­
нению зверскими массовыми убийствами и подавлением усиливающегося 
духа национального объединения. 

Соединенные Штаты не только блокировали путь к национальному 
объединению в южной Корее; они делали все, чтобы надругаться над 
судьбой и будущим нашей нации, разглагольствуя о "приеме в члены 
Организации Объединенных Наций" и "обоюдном признании" в попытке 
легализовать разделение Кореи на международной арене. 

Сорокалетняя история с момента оккупации южной Кореи американ­
скими войсками - это история преступлений, связанных с превращением 
южной Кореи в настоящую колонию и военную базу и бедствиями войны 
и раздела, обрушенными на нашу страну, это история злодеяний, 
позорная глава в современной империалистической истории агрессий. 

Все факты свидетельствуют о том, что оккупация южной Кореи аме­
риканскими войсками является коренной причиной эскалации напряжен­
ности на Корейском полуострове и основным препятствием на пути 
объединения Кореи • 

. Тем н~ менее Соединенные Штаты вовсю разглагольствуют о 
вымышленнои "угрозе вторжения с севера" и "военном превосходстве се­
вера" и о том, что американские войска находятся в южной Корее 
для обеспечения "безопасности" на Корейском полуострове и "равнове­
сия вооруженных сил" в мирео 

Ни для кого не секрет, что любимое выражение Соединенных Штатов 
об "угрозе вторжения с севера" является не более чем уловкой, пре­
следующей цель найти предлог для своей оккупации южной Кореи. 

Правительство Корейской Народно-Демократической Республики 
от имени всей страны решительно осуждает Соединенные Штаты за 
длящуюся уже 40 лет незаконную оккупацию южной части нашей родиш.1 
и грубое нарушение суверенитета нашей страны, разжиrание войны и 
увековечение разделения страны. 

Сегодня наша страна стоит перед лицом войны или мира, раздела 
или объединения в результате американской вооруженной интервенции 
и маневров, преследующих цель увековечить раздел страны. 

Нельзя допуститьJ чтобы наша нация 9 которая в течение тысячеле­
тий была единой нациеи, проживающей на единой территории, при нашем 
поколении была разделена на две части. Это является нерушимой волей 
всего корейского народа. 

/ ... 
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Если наша нация будет расчленена на две части навсегда, то 
на Корейском полуострове будет и впредь усугубляться напряженность, 
а угроза войны - становиться все реальнее, история мучительных 
страданий будет продолжаться и грядущие поколения, не говоря уже 
о нашем, вряд ли избегнут трагической участио 

До тех пор пока Соединенные Штаты будут господствовать в юж­
ной Корее, корейский народ не сможет ни избавиться от своих нынеш­
них несчастий, ни достигнуть национального суверенитета, демократии 
южнокорейского общества и мирного объединения страны. 

Соединенные Штаты должны нести надлежащую ответственность 
за это трагическое положение в Корее, вывести американские войска 
из южной Кореи в соответствии с резолюцией, принятой на тридцатой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, прек­
ратить вмешательство во внутренние дела Кореи и как можно скорее 
откликнуться на наше предложение о проведении трехсторонних перего­

воров для создания предпосылок для национального независимого и мир­

ного объединения. 

Правительство Корейской Народно-Демократической Республики 
вновь торжественно заявляет, что оно неизменно выступает за 

прекращение оккупации южной Кореи американскими войсками, ликвидацию 
коренных причин войны, противодействие маневрам внутренних и внеш­
них сепаратистов, преследующих цель увековечения раздела нашей 
страны на "два корейских государства", и их нейтрализацию и 
обеспечение действительного объединения разделенной страны. 

Правительство Корейской Народно-Демократической Республики 
считает, что мировая общественность не должна оставаться безучастным 
наблюдателем того, как в Корее вместо прочного мира с каждым днем 
усиливается угроза войны и корейский народ продолжает страдать 
от бедствий сорокалетнего национального раздела, осуществляемоrо 
внешними силами. 

Правительство Корейской Народно-Демократической Респусли:ки 
призывает правительства всех миRолюбивых стран мира активно содейст­
вовать предотвращению пожара воины, моrущей обречь мир на ядерную 
катастрофу, начало которой может произойти в Корее, и как можно 
скорее обеспечить независимое и мирное объединение Кореи после 
вывода американских войск из южной Кореи. 

Пользуясь этой возможностью, правительство Корейской Народно­
Демократической Республики выражает свею глубокую признательность 
правительствам различных стран мира за оказание активной поддержки 
и содействия нашему народу в ero борьбе за национальное объединение. 

/ ... 
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Корейский народ положит конец вмешательству Соединенных Штатов 
в южной Корее и непременно добьется независимого и мирного объеди­
нения страны при действенной поддержке и помощи всех миролюбивых 
народов земного шара. 


